
CLARA VIGLIOTTI
Freelance translator
English ↔ Italian
Spanish ↔ Italian

Birth: Isernia, 04/02/1986
Address: c/da Fragnete, 86170   
                       Isernia, ITALY
Mobile: +39 3206150316
E-mail:             claravig@hotmail.com
LinkedIn:      Clara Vigliotti

O B J E C T I V E S
Interested in translating in the multimedia area as well in the literary one. Academically 
trained to deal with multilingual data, to work under pressure and to respect work deadlines. 
Aptitude for choosing different approaches of translation depending on the type of text.

E D U C A T I O N

⁃ Master’s Degree in Literary and Essay Translation. Università degli Studi di Pisa, 
Facoltà di Lingue e Letterature Straniere. Graduated with First-Class Honours 
(110/110). Graduation Thesis about Latin American Contemporary Literature. Title: 
Snow Tales: Following Patricio Pron’s Tracks. Suggested Translation of “El mundo 
sin las personas que lo afean y lo arruinan”. Supervisor: Prof.ssa Alessandra 
Ghezzani. Date of degree: 15th March 2012.

⁃  Erasmus Project (6 Months). Royal Holloway University of London. Exams and 
seminars about Film studies and Contemporary Spanish Literature. Academic Year: 
2010.

⁃ Three-Year Degree in Foreign Languages and Cultures. Università degli Studi di 
Perugia, Facoltà di Lettere e Filosofia. Graduation Thesis about Neurolinguistics. 
Title: Linguistic Studies on the Acquisition of Spanish. Supervisor: Prof.  Franco 
Lorenzi.

⁃ Linguistic High School Diploma. Liceo Linguistico V. Cuoco, Isernia, Italy.     
Graduated with a score of 100/100. School Year: 2003/2004.



L A N G U A G E S
Italian: mother tongue
English: fluent
Spanish: fluent
French: good level
German: base level

C O M P U T E R  S K I L L S
Excellent knowledge of Microsoft Office and the main operating systems.

I N T E R E S T S
Particularly interested in literature, cinema and arts. Interested in travels, meeting people and 
discovering new cultures. 
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